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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/712 

af 25. maj 2020 

om ændring af bilag I til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 om told- og statistiknomenklaturen og 
den fælles toldtarif 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og Den 
Fælles Toldtarif (1), særlig artikel 9, stk. 1, litra e), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved forordning (EØF) nr. 2658/87 blev der fastlagt en varenomenklatur (i det følgende benævnt »KN«), der er 
gengivet i bilag I til samme forordning. 

(2) KN-underposition 2403 99 10 omfatter »skrå og snus«, som er røgfrie tobaksvarer. 

(3) Rådets forordning (EØF) nr. 950/68 (2), der fastsatte den fælles toldtarif, som gik forud for KN, blev vedtaget på fire 
sprog: tysk, fransk, italiensk og nederlandsk. På disse sprog betegnes de varer, der er nævnt i pos. 2403 99 10, som 
»Kautabak und Schnupftabak« på tysk, som »tabac à mâcher et tabac à priser« på fransk, som »tabacco da masticare 
e tabacco da fiuto« på italiensk og »pruimtabak en snuif« på nederlandsk. 

(4) I den engelske udgave af den fælles toldtarif, der stammer fra 1973 og dermed forelå efter den tyske, franske, 
italienske og nederlandske sprogversion, benævnes de varer, der er nævnt i pos. 2403 99 10, »chewing tobacco and 
snuff«. 

(5) På engelsk forstås ved »snuff«, når det anvendes om tobaksvarer, et præparat af pulveriseret tobak bestemt til at skulle 
indhaleres gennem næseborene, tygges eller anbringes mellem gummer og kind. Den engelske udgave af KN og visse 
andre sprogudgaver har således skabt forvirring om, hvorvidt ordet »snus« bør begrænses til varer, der kan indtages 
gennem næsen, eller om præparater af pulveriseret tobak, der kan anbringes mellem gumme og kind, også er 
omfattet. 

(6) Alle sprogudgaver af EU-retsakter er autentiske, men senere sprogudgaver må ikke udvide eller begrænse 
anvendelsesområdet for de EU-retsakter, der forelå før de sprogudgaver, som først forelå på et senere tidspunkt. 

(7) Det fremgår tydeligt af den tyske, den franske, den italienske og den nederlandske udgave, at lovgivers hensigt var at 
begrænse de varer, der er omhandlet i underposition 2403 99 10 i KN, til skrå og tobaksvarer, der kan indtages 
gennem næsen. For at sikre en ensartet fortolkning af KN i hele Unionen og dermed sikre retssikkerheden bør 
ordlyden af underposition 2403 99 10 derfor ændres for at præcisere, at betydningen af udtrykket »snus« bør 
begrænses til tobak, der indtages nasalt. 

(1) EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EØF) nr. 950/68 af 28. juni 1968 om den fælles toldtarif (EFT L 172 af 22.7.1968, s. 1). 
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(8) Forordning (EØF) nr. 2658/87 bør derfor ændres. 

(9) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Toldkodeksudvalget — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Rækken for KN-kode »2403 99 10«, kapitel 24 i del II i den kombinerede nomenklatur, som findes i bilag I til forordning 
(EØF) nr. 2658/87, affattes således: 

»2403 99 10 — Skrå og snus (snus til nasalt brug) 41,6 —«   

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Philip KERMODE 

Generaldirektør 
Generaldirektoratet for Beskatning ogToldunion     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/713 

af 27. maj 2020 

om ændring af forordning (EF) nr. 1484/95 for så vidt angår fastsættelse af repræsentative priser for 
fjerkrækød og æg samt ægalbumin 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 183, litra b), 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 510/2014 af 16. april 2014 om handelsordninger 
for visse varer fremstillet af landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1216/2009 og (EF) 
nr. 614/2009 (2), særlig artikel 5, stk. 6, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1484/95 (3) er der fastsat gennemførelsesbestemmelser til ordningen for 
tillægsimporttold og repræsentative priser for fjerkrækød og æg samt ægalbumin. 

(2) Det fremgår af den regelmæssige kontrol af de data, som fastsættelsen af de repræsentative priser for fjerkrækød og 
æg samt ægalbumin er baseret på, at de repræsentative priser for importen af visse produkter bør ændres under 
hensyntagen til prisudsving alt efter oprindelse. 

(3) Forordning (EF) nr. 1484/95 bør derfor ændres. 

(4) For at foranstaltningen kan finde anvendelse så hurtigt som muligt, efter at de ajourførte data er blevet gjort 
tilgængelige, bør denne forordning træde i kraft på dagen for offentliggørelsen — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 1484/95 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT L 150 af 20.5.2014, s. 1. 
(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 1484/95 af 28. juni 1995 om gennemførelsesbestemmelser til ordningen for tillægsimporttold og 

om fastsættelse af repræsentative priser for fjerkrækød og æg samt ægalbumin og om ophævelse af forordning nr. 163/67/EØF (EFT L 
145 af 29.6.1995, s. 47). 
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Wolfgang BURTSCHER 

Generaldirektør 
Generaldirektoratet for Landbrug og Udvikling af 

Landdistrikter     
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BILAG 

»BILAG I                                                              

KN-kode Varebeskrivelse Repræsentativ pris 
(i EUR/100 kg) 

Sikkerhed, jf. artikel 3 
(i EUR/100 kg) Oprindelse  (1) 

0207 12 90 Fjerkrækroppe af arten Gallus dome
sticus, såkaldte 65 pct.-høns, frosne 

134,8 0 AR 

0207 14 10 Udskårne udbenede stykker af høns af 
arten Gallus domesticus, frosne 

213,7 
192,9 
260,7 
219,0 

26 
34 
12 
24 

AR 
BR 
CL 
TH 

1602 32 11 Tilberedninger af høns af arten Gallus 
domesticus, ikke kogt, stegt eller på 
lignende måde tilberedt 

207,7 24 BR« 

(1) Den statistiske lande- og områdefortegnelse er fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om 
gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med 
tredjelande for så vidt angår ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7).   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/714 

af 28. maj 2020 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 for så vidt angår anvendelsen af elektronisk 
dokumentation til gennemførelsen af offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter og 

anvendelsesperioden for midlertidige foranstaltninger 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 
andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og reglerne for 
dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, (EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) 
nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets 
direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 90/425/EØF, 
91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF (forordningen om offentlig kontrol) (1), 
særlig artikel 141, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved forordning (EU) 2017/625 er der fastsat regler for bl.a. medlemsstaternes kompetente myndigheders 
gennemførelse af offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter. Ved forordningen tillægges Kommissionen også 
beføjelse til ved en gennemførelsesretsakt at vedtage hensigtsmæssige midlertidige foranstaltninger til begrænsning 
af risici for menneskers, dyrs og planters sundhed og dyrevelfærden, hvis den har dokumentation for en alvorlig 
forstyrrelse i en medlemsstats kontrolsystem. 

(2) For at tage højde for de særlige omstændigheder, der skyldes den aktuelle krise i forbindelse med coronavirus
sygdommen (covid-19), giver Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 (2) medlemsstaterne 
mulighed for at anvende midlertidige foranstaltninger i forbindelse med offentlig kontrol og andre officielle 
aktiviteter. Nævnte gennemførelsesforordning giver mulighed for, at offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter 
vedrørende officielle certifikater og officielle attester kan gennemføres i form af en elektronisk kopi af sådanne 
certifikater eller attester, på visse betingelser. 

(3) For at sikre velfungerende handel bør det præciseres, at offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter kan 
gennemføres i form af en kopi af de originale certifikater eller attester, som er blevet leveret på elektronisk vis. 
Desuden bør det præciseres, at forpligtelsen til at fremlægge originalen af disse dokumenter så hurtigt som teknisk 
muligt ikke finder anvendelse, når den offentlige kontrol og andre officielle aktiviteter gennemføres på grundlag af 
elektroniske data, der er udarbejdet og indgivet i Traces-systemet (Trade Control and Expert System). 

(4) Nogle medlemsstater har meddelt Kommissionen og de øvrige medlemsstater, at de alvorlige forstyrrelser i deres 
kontrolsystemer i forbindelse med covid-19-krisen, og vanskelighederne ved at gennemføre offentlig kontrol og 
andre officielle aktiviteter vil vare ved efter den 1. juni 2020. For at adressere disse alvorlige forstyrrelser og sikre 
planlægningen og gennemførelsen af offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter i forbindelse med covid-19- 
krisen bør anvendelsesperioden for gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 forlænges indtil den 1. august 2020. 

(5) Gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 bør derfor ændres. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

(1) EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 af 30. marts 2020 om midlertidige foranstaltninger til begrænsning af risici 

for menneskers, dyrs og planters sundhed og dyrevelfærden i forbindelse med visse alvorlige forstyrrelser i medlemsstaternes 
kontrolsystemer som følge af coronavirussygdommen (covid-19) (EUT L 98 af 31.3.2020, s. 30). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 foretages følgende ændringer: 

1) Artikel 4 affattes således: 

»Artikel 4 

1. Offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter vedrørende officielle certifikater og officielle attester kan 
undtagelsesvis gennemføres: 

a) i form af en kopi af originalen af sådanne certifikater eller attester, der stilles til rådighed elektronisk, forudsat at den 
person, der er ansvarlig for at forelægge det officielle certifikat eller den officielle attest, forelægger den kompetente 
myndighed en erklæring om, at originalen af det officielle certifikat eller den officielle attest vil blive indgivet så 
hurtigt som teknisk muligt, eller 

b) i form af elektroniske data fra sådanne certifikater eller attester, hvis disse data er udarbejdet og indgivet af den 
kompetente myndighed i Traces-systemet. 

2. Ved gennemførelsen af den offentlige kontrol og de andre officielle aktiviteter, der er omhandlet i stk. 1, tager den 
kompetente myndighed hensyn til risikoen for, at de pågældende dyr og varer ikke er i overensstemmelse med reglerne, 
og til operatørens historik med hensyn til resultaterne af den offentlige kontrol, der er gennemført af dem og deres 
overholdelse af de regler, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, i forordning (EU) 2017/625.« 

2) Artikel 6, stk. 2, affattes således: 

»Den anvendes indtil den 1. august 2020.« 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 2. juni 2020. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/715 

af 25. maj 2020 

om afslutning af regnskaberne for medlemsstaternes betalingsorganer vedrørende de udgifter for 
regnskabsåret 2019, der finansieres af Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) 

(meddelt under nummer C(2020) 3260) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1306/2013 af 17. december 2013 om finansiering, 
forvaltning og overvågning af den fælles landbrugspolitik og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 352/78, (EF) 
nr. 165/94, (EF) nr. 2799/98, (EF) nr. 814/2000, (EF) nr. 1290/2005 og (EF) nr. 485/2008 (1), særlig artikel 51, 

efter høring af Komitéen for Landbrugsfondene, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 51 i forordning (EU) nr. 1306/2013 skal Kommissionen inden den 31. maj i året efter det 
pågældende regnskabsår afslutte regnskaberne for de betalingsorganer, der er omhandlet i nævnte forordnings 
artikel 7, på grundlag af medlemsstaternes årsregnskaber ledsaget af de oplysninger, der er nødvendige for at afslutte 
regnskaberne, og en revisionsudtalelse om, at de fremsendte regnskaber er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige, 
samt certificeringsorganernes rapporter. 

(2) Ifølge artikel 39 i forordning (EU) nr. 1306/2013 begynder regnskabsåret for landbruget den 16. oktober i år »N-1« 
og slutter den 15. oktober i år »N«. Ved afslutningen af regnskaberne for regnskabsåret 2019 bør der derfor tages 
hensyn til de udgifter, som medlemsstaterne har afholdt i perioden 16. oktober 2018-15. oktober 2019, jf. artikel 
11, stk. 1, i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 908/2014 (2). 

(3) I henhold til artikel 33, stk. 2, første afsnit, i gennemførelsesforordning (EU) nr. 908/2014 skal de beløb, der skal 
tilbagebetales af eller udbetales til den enkelte medlemsstat i henhold til den afgørelse om regnskabsafslutning, der 
er omhandlet i artikel 33, stk. 1, i nævnte forordning, fastsættes ved, at de månedlige betalinger, der er foretaget for 
det pågældende regnskabsår, trækkes fra de udgifter, der er godkendt for samme år i henhold til artikel 33, stk. 1. 
Kommissionen trækker dette beløb fra eller lægger det til den månedlige betaling vedrørende de udgifter, der er 
afholdt i den anden måned efter afgørelsen om regnskabsafslutning. 

(4) Kommissionen har kontrolleret de fremsendte oplysninger og meddelt medlemsstaterne resultaterne af kontrollen af 
disse oplysninger samt de nødvendige ændringer. 

(5) For samtlige betalingsorganers vedkommende kan Kommissionen på grundlag af årsregnskaberne og ledsagedoku
menterne træffe afgørelse om de fremsendte regnskabers fuldstændighed, nøjagtighed og pålidelighed. 

(6) I henhold til artikel 5, stk. 5, i Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 907/2014 (3) skal der i afgørelsen om 
regnskabsafslutning tages hensyn til eventuelle fristoverskridelser, der finder sted i august, september og oktober. 
Nogle af de udgifter, som visse medlemsstater anmeldte i nævnte måneder af 2019, blev afholdt efter udløbet af de 
gældende frister. De relevante nedsættelser bør derfor fastsættes i nærværende afgørelse. 

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 549. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 908/2014 af 6. august 2014 om gennemførelsesbestemmelser til Europa- 

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1306/2013 for så vidt angår betalingsorganer og andre organer, økonomisk forvaltning, 
regnskabsafslutning, regler om kontroller, sikkerhedsstillelse og åbenhed (EUT L 255 af 28.8.2014, s. 59). 

(3) Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 907/2014 af 11. marts 2014 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1306/2013 for så vidt angår betalingsorganer og andre organer, finansiel forvaltning, regnskabsafslutning, 
sikkerhedsstillelse og brug af euroen (EUT L 255 af 28.8.2014, s. 18). 
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(7) Kommissionen har i henhold til artikel 41 i forordning (EU) nr. 1306/2013 allerede nedsat eller suspenderet en 
række månedlige betalinger for regnskabsåret 2019 som følge af overskridelse af finansieringslofter, manglende 
overholdelse af betalingsfrister eller mangelfulde kontrolsystemer. Kommissionen bør i nærværende afgørelse tage 
sådanne reducerede eller suspenderede beløb i betragtning med henblik på at undgå uhensigtsmæssige eller tidlige 
betalinger eller tilbagebetaling af beløb, som senere kan blive genstand for en finansiel korrektion. De relevante 
beløb undersøges om nødvendigt efter proceduren for efterprøvende regnskabsafslutning, der er fastsat i artikel 52 i 
forordning (EU) nr. 1306/2013. 

(8) I henhold til artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013 bærer den berørte medlemsstat 50 % af de finansielle 
konsekvenser af manglende inddrivelse som følge af uregelmæssigheder, hvis inddrivelsen ikke har fundet sted inden 
for en frist på fire år efter datoen for tilbagebetalingsanmodningen eller otte år, hvis inddrivelsen er genstand for 
søgsmål ved de nationale domstole. Medlemsstaterne skal i henhold til artikel 54, stk. 4, i forordning (EU) nr. 
1306/2013 vedlægge de årsregnskaber, som de skal forelægge Kommissionen i henhold til artikel 29 i gennemførel
sesforordning (EU) nr. 908/2014, en attesteret tabel, som viser de finansielle byrder, der påhviler dem som følge af 
anvendelsen af artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013. I gennemførelsesforordning (EU) nr. 908/2014 er 
der fastsat bestemmelser om medlemsstaternes forpligtelse til at indberette beløb, der skal inddrives. Bilag II til 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 908/2014 indeholder den modeltabel, som medlemsstaterne skal anvende til at 
fremlægge oplysninger om de beløb, der skal inddrives. Kommissionen skal på grundlag af de tabeller, som 
medlemsstaterne har udfyldt, træffe afgørelse om de finansielle konsekvenser af den manglende inddrivelse af beløb, 
der er udbetalt som følge af uregelmæssigheder, der er mere end henholdsvis fire eller otte år gamle. 

(9) I henhold til artikel 54, stk. 3, i forordning (EU) nr. 1306/2013 kan medlemsstaterne i behørigt begrundede tilfælde 
beslutte ikke at fortsætte inddrivelsen. En sådan beslutning kan kun træffes, hvis de allerede påløbne og de yderligere 
forventede udgifter til inddrivelse tilsammen er større end det beløb, der skal inddrives, eller hvis inddrivelse ikke er 
mulig, fordi debitor eller de personer, der er juridisk ansvarlige for uregelmæssigheden, er insolvente, hvilket skal 
være konstateret og anerkendt i henhold til den pågældende medlemsstats lovgivning. Hvis beslutningen er truffet 
inden for en frist på fire år efter datoen for tilbagebetalingsanmodningen eller otte år, hvis inddrivelsen er genstand 
for søgsmål ved de nationale domstole, bæres de finansielle konsekvenser af den manglende inddrivelse fuldt ud af 
EU-budgettet. De beløb, som en medlemsstat har besluttet ikke at fortsætte inddrivelsen af, og begrundelsen herfor 
fremgår af den oversigt, der er omhandlet i artikel 54, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1306/2013 sammenholdt med 
artikel 102, stk. 1, første afsnit, litra c), nr. iv), i nævnte forordning. Sådanne beløb skal derfor ikke afholdes af de 
berørte medlemsstater, men skal finansieres over EU-budgettet. 

(10) Nedsættelser, der foretages i henhold til artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013, er angivet i bilag I 
(kolonne e) og vedrører Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL). De beløb, der skal afholdes af 
medlemsstaterne som følge af anvendelsen af artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013 med henblik på det 
midlertidige instrument til udvikling af landdistrikterne, der finansieres af Den Europæiske Udviklings- og 
Garantifond for Landbruget (EUGFL) (4), er opført i bilag II. 

(11) I henhold til artikel 51 i forordning (EU) nr. 1306/2013 foregriber nærværende afgørelse ikke eventuelle senere 
afgørelser, som Kommissionen måtte vedtage om udelukkelse fra EU-finansiering af udgifter, der ikke er afholdt i 
overensstemmelse med EU-reglerne — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Regnskaberne for medlemsstaternes betalingsorganer afsluttes hermed for så vidt angår udgifter, der er finansieret af Den 
Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) for regnskabsåret 2019. 

De beløb, der skal tilbagebetales af eller udbetales til de enkelte medlemsstater i henhold til nærværende afgørelse, herunder 
dem, der følger af anvendelsen af artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013, er opført i bilag I og II til nærværende 
afgørelse. 

(4) Kommissionens forordning (EF) nr. 27/2004 af 5. januar 2004 om overgangsbestemmelser for gennemførelse af Rådets forordning 
(EF) nr. 1257/1999 for så vidt angår finansiering gennem EUGFL, Garantisektionen, af foranstaltninger til udvikling af landdistrikterne 
i Tjekkiet, Estland, Cypern, Letland, Litauen, Ungarn, Malta, Polen, Slovenien og Slovakiet (EUT L 5 af 9.1.2004, s. 36). 
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Artikel 2 

Nærværende afgørelse foregriber ikke senere afgørelser om efterprøvende regnskabsafslutning, som Kommissionen måtte 
vedtage i henhold til artikel 52 i forordning (EU) nr. 1306/2013 om udelukkelse fra EU-finansiering af udgifter, der ikke er 
afholdt i overensstemmelse med EU-bestemmelserne. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
Janusz WOJCIECHOWSKI 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG I 

AFSLUTNING AF BETALINGSORGANERNES REGNSKABER 

REGNSKABSÅRET 2019 

Beløb, der skal tilbagebetales af eller udbetales til den enkelte medlemsstat                                                                       

Medl-
ems-
stat  

2019 — Udgifter/formålsbestemte indtægter for 
de betalingsorganer, hvis regnskaber 

I alt a + b 
Nedsættelser og 

suspensioner for hele 
regnskabsåret (1) 

Beløb, der skal betales 
tilbage i henhold til 
artikel 54, stk. 2, i 
forordning (EU) nr. 

1306/2013 

I alt inklusive 
nedsættelser og 

suspensioner 

Udbetalt til 
medlemsstaten for 
hele regnskabsåret 

Beløb, der skal 
tilbagebetales af (–) eller 

udbetales til (+) 
medlemsstaten (2) 

afsluttes udskilles 

= 
udgifter/formålsbes-

temte indtægter 
anmeldt i den årlige 

anmeldelse 

= samlede 
udgifter/formålsbes-

temte indtægter 
anmeldt i de månedlige 

anmeldelser   

a b c = a + b d e f = c + d + e g h = f – g 

AT EUR 703 966 737,95 0,00 703 966 737,95 –560 013,80 0,00 703 406 724,15 703 403 903,13 2 821,02 

BE EUR 550 009 050,96 0,00 550 009 050,96 0,00 –16 750,13 549 992 300,83 550 202 650,44 –210 349,61 

BG BGN 0,00 0,00 0,00 0,00 –1 387,75 –1 387,75 0,00 –1 387,75 

BG EUR 799 089 404,74 0,00 799 089 404,74 –9 273,42 0,00 799 080 131,32 799 083 546,78 –3 415,46 

CY EUR 54 512 614,60 0,00 54 512 614,60 –1 098,70 –8 340,56 54 503 175,34 54 511 524,83 –8 349,49 

CZ CZK 0,00 0,00 0,00 0,00 –2 362,25 –2 362,25 0,00 –2 362,25 

CZ EUR 874 001 034,77 0,00 874 001 034,77 0,00 0,00 874 001 034,77 874 001 035,10 –0,33 

DE EUR 4 898 542 173,55 0,00 4 898 542 173,55 –14 841,47 –38 163,59 4 898 489 168,49 4 898 379 171,81 109 996,68 

DK DKK 0,00 0,00 0,00 0,00 –68 002,84 –68 002,84 0,00 –68 002,84 

DK EUR 832 217 756,71 0,00 832 217 756,71 0,00 0,00 832 217 756,71 832 146 704,57 71 052,14 

EE EUR 133 917 506,66 0,00 133 917 506,66 0,00 –1 405,60 133 916 101,06 133 912 353,58 3 747,48 

ES EUR 5 673 013 576,90 0,00 5 673 013 576,90 –8 340 572,36 –343 010,66 5 664 329 993,88 5 664 530 013,10 –200 019,22 

FI EUR 527 186 750,70 0,00 527 186 750,70 –12 201,75 –33 767,36 527 140 781,59 527 231 991,12 –91 209,53 

FR EUR 7 369 119 413,09 0,00 7 369 119 413,09 –19 469 385,70 –268 610,93 7 349 381 416,46 7 346 614 405,05 2 767 011,41 

UK GBP 0,00 0,00 0,00 0,00 –12 468,97 –12 468,97 0,00 –12 468,97 

UK EUR 3 209 238 643,58 0,00 3 209 238 643,58 –15 416 788,73 0,00 3 193 821 854,85 3 194 823 812,34 –1 001 957,49 
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a b c = a + b d e f = c + d + e g h = f – g 

EL EUR 1 911 346 204,25 0,00 1 911 346 204,25 –75 251,36 –844 817,29 1 910 426 135,60 1 911 270 952,89 –844 817,29 

HR HRK 0,00 0,00 0,00 0,00 –13 189,56 –13 189,56 0,00 –13 189,56 

HR EUR 286 512 040,98 0,00 286 512 040,98 –35 322,54 0,00 286 476 718,44 286 505 848,07 –29 129,63 

HU HUF 0,00 0,00 0,00 0,00 –27 162 925,00 –27 162 925,00 0,00 –27 162 925,00 

HU EUR 1 277 767 153,77 0,00 1 277 767 153,77 –2 120 600,36 0,00 1 275 646 553,41 1 275 742 003,22 –95 449,81 

IE EUR 1 194 327 007,55 0,00 1 194 327 007,55 –29 628,85 –24 034,05 1 194 273 344,65 1 193 276 729,51 996 615,14 

IT EUR 4 138 061 977,31 0,00 4 138 061 977,31 –33 531 548,73 –4 915 979,72 4 099 614 448,86 4 100 788 546,81 –1 174 097,95 

LT EUR 466 903 768,33 0,00 466 903 768,33 0,00 –2 426,15 466 901 342,18 466 903 768,33 –2 426,15 

LU EUR 33 252 999,03 0,00 33 252 999,03 0,00 0,00 33 252 999,03 33 183 121,26 69 877,77 

LV EUR 253 721 198,34 0,00 253 721 198,34 0,00 –1 576,85 253 719 621,49 253 721 198,34 –1 576,85 

MT EUR 5 679 142,30 0,00 5 679 142,30 –1 119,63 –315 100,13 5 362 922,54 5 702 837,75 –339 915,21 

NL EUR 701 147 752,79 0,00 701 147 752,79 –40 474,97 –2 647,67 701 104 630,15 701 365 582,90 –260 952,75 

PL PLN 0,00 0,00 0,00 0,00 –795 957,42 –795 957,42 0,00 –795 957,42 

PL EUR 3 363 316 204,66 0,00 3 363 316 204,66 0,00 0,00 3 363 316 204,66 3 363 353 062,60 –36 857,94 

PT EUR 763 736 847,84 0,00 763 736 847,84 –247 441,33 –306 398,99 763 183 007,52 762 343 600,52 839 407,00 

RO RON 0,00 0,00 0,00 0,00 –974 171,99 –974 171,99 0,00 –974 171,99 

RO EUR 1 847 891 384,57 0,00 1 847 891 384,57 –9 493 044,08 0,00 1 838 398 340,49 1 844 530 341,45 –6 132 000,96 

SE SEK 0,00 0,00 0,00 0,00 –9 866,16 –9 866,16 0,00 –9 866,16 

SE EUR 690 778 215,38 0,00 690 778 215,38 –274 029,79 0,00 690 504 185,59 690 557 292,64 –53 107,05 

SI EUR 141 618 537,51 0,00 141 618 537,51 0,00 0,00 141 618 537,51 141 615 579,48 2 958,03 

SK EUR 451 514 761,88 0,00 451 514 761,88 –188 214,37 –6 073,91 451 320 473,60 451 324 541,41 –4 067,81   
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Medl-
ems-
stat  

Udgifter (3) Formålsbestemte 
indtægter (3) Artikel 54, stk. 2 (= e) 

I alt (= h) 

05 07 01 06 6701 6702   

i j k l = i+j+k 

AT EUR 2 821,02 0,00 0,00 2 821,02 

BE EUR 0,00 –193 599,48 –16 750,13 –210 349,61 

BG BGN 0,00 0,00 –1 387,75 –1 387,75 

BG EUR 0,00 –3 415,46 0,00 –3 415,46 

CY EUR 0,00 –8,93 –8 340,56 –8 349,49 

CZ CZK 0,00 0,00 –2 362,25 –2 362,25 

CZ EUR 0,00 –0,33 0,00 –0,33 

DE EUR 148 160,27 0,00 –38 163,59 109 996,68 

DK DKK 0,00 0,00 –68 002,84 –68 002,84 

DK EUR 71 052,14 0,00 0,00 71 052,14 

EE EUR 5 153,08 0,00 –1 405,60 3 747,48 

ES EUR 330 952,38 –187 960,94 –343 010,66 –200 019,22 

FI EUR 0,00 –57 442,17 –33 767,36 –91 209,53 

FR EUR 3 340 929,12 –305 306,78 –268 610,93 2 767 011,41 

UK GBP 0,00 0,00 –12 468,97 –12 468,97 

UK EUR 0,00 –1 001 957,49 0,00 –1 001 957,49 

EL EUR 0,00 0,00 –844 817,29 –844 817,29 

HR HRK 0,00 0,00 –13 189,56 –13 189,56 

HR EUR 0,00 –29 129,63 0,00 –29 129,63 

HU HUF 0,00 0,00 –27 162 925,00 –27 162 925,00 

HU EUR 0,00 –95 449,81 0,00 –95 449,81 

IE EUR 1 020 649,19 0,00 –24 034,05 996 615,14 

IT EUR 3 741 881,77 0,00 –4 915 979,72 –1 174 097,95 

LT EUR 0,00 0,00 –2 426,15 –2 426,15 

LU EUR 69 877,77 0,00 0,00 69 877,77 
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i j k l = i+j+k 

LV EUR 0,00 0,00 –1 576,85 –1 576,85 

MT EUR 0,00 –24 815,08 –315 100,13 –339 915,21 

NL EUR 0,00 –258 305,08 –2 647,67 –260 952,75 

PL PLN 0,00 0,00 –795 957,42 –795 957,42 

PL EUR 0,00 –36 857,94 0,00 –36 857,94 

PT EUR 1 223 391,41 –77 585,42 –306 398,99 839 407,00 

RO RON 0,00 0,00 –974 171,99 –974 171,99 

RO EUR 0,00 –6 132 000,96 0,00 –6 132 000,96 

SE SEK 0,00 0,00 –9 866,16 –9 866,16 

SE EUR 0,00 –53 107,05 0,00 –53 107,05 

SI EUR 2 958,03 0,00 0,00 2 958,03 

SK EUR 2 006,10 0,00 –6 073,91 –4 067,81                                                                 

(1) Nedsættelserne og suspensionerne er indregnet i betalingssystemet, hvortil der bl.a. lægges korrektioner 
for manglende overholdelse af betalingsfrister i august, september og oktober 2019 og andre nedsættelser 
i henhold til artikel 41 i forordning (EU) nr. 1306/2013. 

(2) Ved beregningen af det beløb, der skal tilbagebetales af eller udbetales til medlemsstaten, er det beløb, der 
tages i betragtning, enten de samlede udgifter i den årlige anmeldelse, der afsluttes (kolonne a), eller de 
samlede udgifter, der er meddelt i de månedlige anmeldelser, som udskilles (kolonne b). Den gældende 
valutakurs er den, der er omhandlet i artikel 11, stk. 1, første afsnit, andet punktum, i delegeret forordning 
(EU) nr. 907/2014. 

(3) Budgetpost 05 07 01 06 opdeles i henhold til artikel 43 i forordning (EU) nr. 1306/2013 i negative 
korrektioner, der bliver formålsbestemte indtægter under budgetpost 67 01, og positive korrektioner til 
fordel for medlemsstaterne, der nu opføres på udgiftssiden af 05 07 01 06. 

Bemærk: Budgetkontoplan 2020: 05 07 01 06, 67 01 og 67 02   
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BILAG II 

AFSLUTNING AF BETALINGSORGANERNES REGNSKABER 

REGNSKABSÅRET 2019 — EGFL 

Korrektioner i henhold til artikel 54, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1306/2013 (*)                                                              

Medlemsstat Valuta I national valuta I EUR 

AT EUR   

BE EUR   

BG BGN   

CY EUR — — 

CZ CZK 435 235,36 — 

DE EUR   

DK DKK   

EE EUR — — 

ES EUR   

FI EUR   

FR EUR   

UK GBP   

EL EUR   

HR HRK   

HU HUF 1 228 549,00 — 

IE EUR   

IT EUR   

LT EUR — 35 266,50 

LU EUR   

LV EUR — 6 909,00 

MT EUR — — 

NL EUR   

PL PLN 6 158 601,16 — 

PT EUR   

RO RON   

SE SEK   

SI EUR — — 

SK EUR — 80 222,21 

(*) Kun korrektioner, der vedrører det midlertidige instrument til udvikling af landdistrikterne, meddeles i dette bilag.   
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til afgørelse nr. 2/2020 truffet af Handelsudvalget EU-Singapore af 27. april 2020 om 
fortolkningen, jf. artikel 16.1, stk. 4, litra d), af artikel 10.17 og 10.22 i frihandelsaftalen mellem Den 
Europæiske Union og Republikken Singapore, for så vidt angår ændring af beskyttelsen af 
geografiske betegnelser for vin, spiritus, landbrugsprodukter og fødevarer registreret i Singapore 

[2020/644] 

(Den Europæiske Unions Tidende L 150 af 13. maj 2020) 

I indholdsfortegnelsen og på side 140, i titlen: 

I stedet for: »af 27. april 2020« 

læses: »af 17. april 2020«.     
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Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/628 af 8. april 2019 om 
officielle standardcertifikater for visse dyr og varer og om ændring af forordning (EF) nr. 2074/2005 

og gennemførelsesforordning (EU) 2016/759 for så vidt angår disse standardcertifikater 

(Den Europæiske Unions Tidende L 131 af 17. maj 2019) 

Side 188, bilag III, del XV, i det officielle standardcertifikat til brug ved indførsel til Unionen med henblik på markedsføring 
af spirer og frø bestemt til produktion af spirer, først led i del I i bemærkningerne: 

I stedet for: »Rubrik I.25: Indsæt de(n) relevante KN-kode(r) som f.eks.: 0704 90, 0706 90, 0708 10, 0708 20, 
0708 90, 0713 10, 0713 33, 0712 34, 0712 35, 0713 39, 0713 40, 0712 50, 0712 60, 0713 90, 
0910 99, 1201 10, 1201 90, 1207 50, 1207 99, 1209 10, 1209 21, 1209 91 eller 1214 90.« 

læses: »Rubrik I.25: Indsæt de(n) relevante KN-kode(r) som f.eks.: 0704 90, 0706 90, 0708 10, 0708 20, 
0708 90, 0713 10, 0713 33, 0713 34, 0713 35, 0713 39, 0713 40, 0713 50, 0713 60, 0713 90, 
0910 99, 1201 10, 1201 90, 1207 50, 1207 99, 1209 10, 1209 21, 1209 91 eller 1214 90.«     
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